God’s Simple Plan of Salvation taken from | Joao

Introduction

| Jodo 5:13 Exe akiti naxairatya xiso Enore Ityani tyakekohenerenae ana. Hoka waiyekehalaka maheta xomana
Xawenane matyotenehare tahi akiti

1. We are all sinners!

1Jodo 1:8 atyo iniyalahare wisomare”, wexaiya hoka wamaoseratyoawita atyo, maisa atyo Iraiti Waiyexe
Xema xini wisaonita.

| Jodo 5:16-17 Hatyaiya hahinaehare nédmane iniyalahare waiya, maisa waini xakere xini hoka hahinaehare
ana iraexatya Enore hiye. Hoka Enoreya waiyexe wenati isa ihinaehare ana. Iniyalahare haiya akiti
maxaxaisakirahareya atyo hoka nikare hisoma. Hiyaiya, haiyanae akiti iniyalahare nomaka hiyeta
kawainisakita. Maisa atyo exe iniyalaharenae tahi xiraexatya maheta xini niraeta. Tyotya mawaiyexe atyo
iniyalahare. Xakore hoka haiyanae iniyalahare nahalakoa atyo maisa kawainisakere.

1Jodo 3:6 Maika xala xamani Cristo koamaniya tyaonita hoka maisa heko iniyalahare tyomihitita. Hoka xala
xamani atyo iniyalahare tyomita hoka hatyo atyo maisa xoana xowaka waiyarene, exahe waiyorexe xoaha
ekakoa.

We are all sinners!

2. There is a cost for sin!

| Jodo 5:19 Enore anerenae atyo wiso hoka matyakekoneharenae atyo Tihanare xema taita tyaonahitaha.
Hatyohare waiyekehalaka womana.

| Jodo 5:12 Xala xamaniya Ityani xema tyaonita hoka wenati waiyexe kakoare atyo. Xala xamaniya atyo maisa
Enore Ityani xema tyaonare hoka maisa atyo wenati waiyexe kakoare xini.



1 Jodo 3:15 Xala xamani atyo kalore kirawaneta hahinaehare hoka hatyo atyo haliti fahare. Haliti fahare atyo
maisa tyaona menexe matyotenehare. Hatyohare waiyekehalakita xomana.

3. Jesus died and paid for our sins on the cross!

1Jodo 4:10 Exe atyo xawaiyetyati: maisa wiso xini wawaiyetya Enore. Hatyo atyo awaiyetya wiso hoka
Haisani axikatya hoka ihiyeta iniyalahare womdanenae kaxemaisatyakeheta maheta.

Christ died for sinners!

1Jodo 4:2-3 Exakere xawaiyore ekakoaha, xoana aliterexe xamani Isekohaliti Enore nalitare hoka: Xala
xamani atyo ite“Enore Kalorexe Aohenere haliti terota”, nexa hoka aliterexe atyo hatyo Isekohaliti Enore
nalitare. Xala xamani atyo maisa nikare iraeta hoka maisa atyo Enore Nisekohare kakoare xini hoka Cristo
nahalakoahare nisekohare kakoare atyo. Koxaka exe isekohaliti tyoanene xasema hoka kalikini atyo koxaka
halitinae koni tyaonita.

| Jodo 5:11 Hiyaiya, exe atyo hotikijita: Enore atyo isa womana wenati matyotenehare hoka hatyo wenati atyo
womanere Ityani hiyeta.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

| Jodo 5:14-15 hoka Enore haoti wisaonita hoka wimamairanehare wisaonita. Exakere hiyeta: waxeneya
xoalini hare aokitere akereta hoka seminiya. Hatyohare hiyeta atyo waiyekehalakita womana, xoalinihare
wiyaxanene esemane. Hoka waiyekehalakita atyo exekane womana waxitereneharenai.

Romanos 10:9-10,13 “Notyakekota Xekohaseti Jesus”, hexaiya hiraeta hikanase kakoa, exahe hityakeko
kaiserehare, Enore ekasekihetehenerene xoaha akiti hoka waiyexe maniyaiya hikaiyakeheta. Hiyaiya,
wityakekota kaiserehare atyo hoka haliti waiyexe Enore aokita wiso. Wikanase kakoa atyo wiraeta
wityakekone tahi hoka waiye maniya wikaxomokakihitita. Hiyaiya, exakere atyo Iraiti Waiyexe xairatyoare
tyaonita: Xala xamani atyoite hakahinaetyaka aoka Enore hiye hoka waiyexe maniyaite kaxomokakeheta, nexa.



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"*
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